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LED Floating Pool Fountain
58493

READ CAREFULLY AND SAVE THESE INSTRUCTIONS
The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

Operation
« Press once: Start spraying. « Press once: Turn on. Note: Press the two buttons
« Press again: Switch spray mode « Press again: Change the light show simultaneously for 5 seconds if the
(High Beam or Pulse). . (There are three different light shows). product isn't working properly.
« Press third time: Stop spraying 7“7\~ « Press fourth time: Turn off This will reset the device.
(Auto shut-off after 1 hour). (Auto shut-off after 1 hour).
DISPOSAL

Ej Electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your local
mmmm  authority or retailer for recycling advice.



Fontaine flottante a LED pour piscine
58493

LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
La source de lumiere de ce luminaire n’est pas remplacable ; quand la source de lumiére atteint la fin de sa vie il faut remplacer le luminaire.

Fonctionnement

« Appuyez une fois : le dispositif « Appuyez une fois : pour I'allumer. Remarque : appuyez simultanément
commence a projeter de I'eau. * Appuyez a nouveau : le spectacle sur les deux boutons pendant 5

« Appuyez a nouveau : changez de mode . lumineux change (il existe trois secondes si le produit ne fonctionne
d'arrosage (faisceau élevé ou impulsion). <7 |\~ spectacles lumineux différents). pas correctement. Cela réinitialisera

« Appuyez une troisieme fois :  Appuyez une quatriéme fois : pour le dispositif.
le dispositif cesse d’arroser I'éteindre (arrét automatique au bout :
(arrét automatique au bout d'1 heure). d'1 heure).

ELIMINATION

E Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Veuillez jeter le produit dans les installations de
mmm collecte dédiées. Consultez la réglementation en vigueur ou votre revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.

Schwimmende LED-Poolfonténe
58493

LESEN SIE DIE ANWEISUNGEN VOLLSTANDIG DURCH UND BEWAHREN SIE DIESE AUF
Die LEDs konnen nicht ersetzt oder ausgetauscht werden; am Ende ihrer Nutzungsdauer muss daher der gesamte Lichtstreifen ersetzt werden.

Betrieb
+ Driicken Sie einmal zum Starten der Fonténe +Driicken Sie einmal zum Einschalten Hinweis: Falls das Produkt nicht
+ Driicken Sie emeut, um den Modus zu wechseln +Driicken Sie erneut, um den Modus zu wechseln (s ordnungsgemaR arbeiten sollte, halten Sie
« Driicken Sie ein drittes Mal:, um die Fontdnezu ™= gibt drei verschiedene Light-Shows). bitte beide Tasten gleichzeitig fiir 5
beenden (Automatisches Abschalten nach 1 | «Driicken Sie ein viertes Mal zum Abschalten Sekunden gedriickt, um das Gerat
Stunde) (Automatische Abschaltung nach 1 Stunde) zuriickzusetzen.
ENTSORGUNG

A

mmmm Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemafR Richtlinie Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen
Gesetzen nicht tiber den Hausmiill entsorgt werden darf. Der unsachgemaRe Umgang mit Altgeraten kann aufgrund potentiell gefahrlicher Stoffe,
die haufig in Elektro-und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufiihren. Durch die sachgemaRe Entsorgung dieses Produkts tragen Sie auRerdem zu einer effektiven Nutzung natiirlicher
Ressourcen bei. Informationen zu Sammelstellen fiir Altgerate erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstréager,
einer autorisierten Stelle fiir die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgerédten oder lhrer Miillabfuhr.

Bringen Sie Altgeréate zu dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem Handler zuriick. Handler von Elektro- und Elektronikgeraten
mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 gm sowie Lebensmittelhandler mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 gm, die regelmaRig
Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind auRerdem verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines Neugerates und Altgerate mit Abomessungen kleiner
als 25 cm auch ohne, dass ein Neugerat gekauft wird, zurlickzunehmen.

Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts sémtliche Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstorungsfrei entnommen werden kénnen.
Wir weisen darauf hin, dass Sie fiir die Loschung personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden Produkt selbst verantwortlich sind.

E Batterien und Akkus durfen nicht zusammen mit dem Hausmidill entsorgt werden. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien
und Akkus einer getrennten Sammlung zuzufiihren. Batterien und Akkus kdnnen unentgeltlich bei einer Sammelstelle lhrer Gemeinde/lhres
Stadtteils oder im Handel abgegeben werden, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von wertvollen
Rohstoffen zugefiihrt werden kénnen. Bei einer unsachgemafen Entsorgung kénnen giftige Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die
gesundheitsschadigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben. In Elektrogeraten enthaltene Batterien und Akkus missen nach
Méglichkeit getrennt von ihnen entsorgt werden. Geben Sie Batterien und Akkus nur in entladenem Zustand ab. Verwenden Sie wenn méglich
wiederaufladbare Batterien anstelle von Einwegbatterien. Kleben Sie bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole ab, um
einen auReren Kurzschluss zu vermeiden. Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer Explosion fiihren.
Batterien mit erhdhtem Schadstoffgehalt sind zudem mit den folgenden Zeichen gekennzeichnet: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei
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Fontana galleggiante LED
58493

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENTI.
La fonte luminosa di questo apparecchio di illuminazione non € sostituibile; una volta esaurito il ciclo di utilizzo sostituire I'intero
apparecchio di illuminazione.

Funzionamento
« Premere una volta: Aziona il getto. * Premere una volta: Si accende. Nota: In caso di malfunzionamento
--zdz==  « Premere due volte: Seleziona il tipo di « Premere due volte: Seleziona il gioco di premere simultaneamente i due bottoni
‘ getto (getto continuo alto e getto pulsato). ’ luci (dispone di tre modalita). per 5 secondi. L'apparecchiatura viene
« Premere tre volte: Interrompe il getto “71\> « Premere quattro volte: Spegne il gioco reimpostata.
(auto spegnimento dopo 1 ora). di luci (auto spegnimento dopo 1 ora).
SMALTIMENTO

E Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici. Si prega di riciclare laddove esistano strutture
mmm adeguate. Per maggiori informazioni in merito, contattare le autorita locali o il proprio rivenditore.

LED Drijvende zwembadfontein
58493

LEES DE INSTRUCTIES ZORGVULDIG EN BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt heeft, moet de volledige
armatuur worden vervangen.

Werking
+ Eenmaal drukken: Start sproeien. » Eenmaal drukken: Inschakelen. Opmerking: Houd de twee
+ Opnieuw drukken: Wissel de + Opnieuw drukken: Verander de lichtshow knoppen tegelijkertijd 5 seconden
sproeimodus af (hoge straal of pulseren). . (er zijn drie verschillende lichtshows). lang ingedrukt als het product niet
« Een derde maal drukken: Stop sproeien 7|\~ « Een vierde maal drukken: Uitschakelen goed werkt. Hierdoor wordt het
(schakelt automatisch uit na 1 uur). (schakelt automatisch uit na 1 uur). apparaat gereset.
WEGDOEN

Ei Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Gelieve te recyclen waar faciliteiten aanwezig zijn. Neem
mmm contact op met uw plaatselijke overheid of winkelier voor recycling advies.

Fuente flotante de LED para piscina
58493

LEAATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y GUARDELAS PARA FUTURAS CONSULTAS.
La bombilla de esta lampara no se puede reemplazar; cuando llega al final de su vida util se debe reemplazar la lampara completa.

Funcionamiento

« Pulse una vez: se activa el chorro. « Pulse una vez: Se enciende. Nota: Si el producto no funciona

=« Pulse nuevamente: se cambia el modo * Pulse nuevamente: cambia la luz emitida correctamente, pulse los dos
. del chorro (chorro alto o intermitente) . (hay tres tipos de luces distintas). botones simultaneamente durante
« Pulse una tercera vez: se detieneel 7/ |\~ - Pulse una cuarta vez: apagado (apagado 5 segundos. Esta accién restablece
chorro (apagado automatico después automatico después de 1 hora). . L
el dispositivo.
de 1 hora).
ELIMINACION

E Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. Reciclelos en caso de que existan instalaciones disponibles.
mmm Consulte a las autoridades locales o a su distribuidor si necesita mas informacion sobre reciclaje.



Flydende bassinspringvand med LED-lys
58493

LAS DENNE VEJLEDNING GRUNDIGT, OG GEM DEN.
Lyskilden i dette armatur kan ikke udskiftes. Nar lyskilden levetid er udlgbet, skal hele armaturet udskiftes.

Drift og betjening

« Tryk én gang: Sprinkleren starter. * Tryk én gang: Teend. Bemaerk: Tryk pa de to knapper
« Tryk igen: Skift af sprinklerform « Tryk igen: Skift lysshowet (der er tre samtidigt i 5 sekunder, hvis produktet
(hoj stréle eller puls). @  orskelige lysshow). ikke fungerer korrekt. Det nulstiller
« Tryk tredje gang: Standser sprinkleren 7| \>  « Tryk fierde gang: Standser sprinkleren apparatet.
(slukker automatisk efter 1 time). (slukker automatisk efter 1 time).
BORTSKAFFELSE

E Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De skal indleveres til en genbrugsstation, hvor
mmm  det er muligt. Kontakt de lokale myndigheder eller forhandleren om rad om genbrug.

Fonte para piscina flutuante com LEDs
58493

LEIAAS INSTRUGOES CUIDADOSAMENTE E GUARDE-AS
A fonte de luz deste dispositivo ndo é substituivel; quando a fonte de luz chega ao fim da sua vida util tem de se substituir todo o dispositivo.

Funcionamento
+ Prima uma vez: Comece a pulverizar. + Prima uma vez: Ligue. Nota: Prima os dois botdes
+ Prima duas vezes: Comute 0 modo de « Prima duas vezes: Mude o espetéaculo de luzes simultaneamente durante 5 segundos se
pulverizagao (Feixe elevado ou impulso). ™= (Ha trés espetaculos de luz diferentes). o produto n&o estiver a funcionar
+ Prima a terceira vez: Pare de pulverizar ! + Prima a quarta vez: Desligue (Desliga-se adequadamente. Isto reinicializa o
(Desliga-se automaticamente apés 1 hora). automaticamente apés 1 hora). dispositivo.
ELIMINAGAO

E Os produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico. Por favor recicle onde houver instalagdes. Verifique com a
mmmm sua autoridade local ou retalhista para recomendagdes de reciclagem.

NAQTO ZYNTPIBANI NMIZINAZ ME ®QZ LED
58493

AIABAXTE MPOZEKTIKA KAl ®YAAZTE AYTEZ TIX OAHTIEX.
OTAN H MHIMH TOY ®QTOZ KONTEYEI NA TEAEIQZEI, OAOKAHPO TO ®QTIZTIKO ©A MPEMEI NAANTIKATAZTAGEL

AEITOYPTIA
+ NIEZTE MIA ®OPA: APXIZEI O WEKAZMOZ. + MIEZTE MIA ®OPA: ENEPTOMOIHXH. IHMEIQZH: MATHZTE TAYTOXPONA
-« MIEXTE ZANA: AIAKOMH AEITOYPTIAL + MIEZTE ZANA: AAMAZTE THN NMPOBOAH KAITAAYO NAHKTPATIA 5
'. WEKAZMOY (YWHAH AEZMH 'H MAAMOX). . ®QTOZ (YNAPXOYN TPEIX AIAGOPETIKEX AEYTEPOAEMTA, EAN TO MPOION
+ NIEZTE TPITH ®OPA: AIAKOMH WEKAZMOY 7/ |\ MPOBOAEE ®QTIZMOY). AEN AEITOYPTEI 2QXTA. AYTOX O
(AYTOMATH AMENEPTOTMOIHZH METAANO 1 QPA). + NMIEZTE TETAPTH ®OPA: ANIENEPIOMNOIHXH TPOMOX ©A ENANAGEPEI TH

(AYTOMATH AMENEPrOMOIHXH METAANO 1 QPA).  ZYZKEYH.
AMNOPPIYH
E TA HAEKTPIKA MPOIONTA AEN MPETEI NA AMIOPPINTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA AMIOPPIMATA. MAPAKAAOYME ANAKYKAQETE

OrOY YMAPXOYN Ol £XETIKEZ EFTKATAZTAZEIZ. ENIKOINQONHZTE ME TIZ APMOAIEX TOMIKEZ APXEX 'H TON MOAHTH ZAZ TIA
mmm  OAHIIEX KAl XYMBOYAEZ ANAKYKAQZHY.



®PoHTaH CO CBeTOAMOAHON NnoacBeTKoM Ana 6acceHa
58493

BHUMATEJNbHO MPOYTUTE NMHCTPYKLWA 1 COXPAHUTE X
McTouHNK CBETa 3TOro CBETUMbHIKA He NOANEXWT 3aMeHe; NMPU BbIXOAe ero 13 CTpos criefyeT 3aMeHUTb BECb CBETUIMbHIK.

AkcnnyaTtauus
+ Haxmute 0avH pas: thonTaH 3apaboraer. * HaxmuTe 0puH pas: NoAcBeTKa BKIKUUTCS. Mpumeyanue. Ecnn nspenue He
* Haxmute cHoBa: NpoM30IAET NepeKnyeHme + HaxmuTe eLue pa3: M3MeHNUTCs CBETOBOI achekT pabotaeT AormkHbIM 06pasom,
Mexay pexumamu paGoTbl hoHTaHa (Bbicokas (MMetoTCS TP Pa3nM4HbIX CBETOBLIX 3hcheKTa). O/IHOBPEMEHHO HaxmMuTe obe
CTPYS! UK NYNbCUPYIOLLWY). 71N>+ HaxmuTe B YeTBepTbIit pa: MoAcBeTka KHOMKYW Ha 5 cekyHa. JTo npuseaet
* HaxmuTe B TpeTuit pas: hoHTaH nepecTaHeT BbIKIKYUTCS (ABTOMATUYECKOE BBIKIIOHEHHE Mocne Kk cBpocy ycTpoicTsa.
paborarTh (aBTOMATUYECKOE BbIKIIOHEHNE 1 yaca paborbl).

nocne 1 yaca pa6otbl).

YTUNU3ALUUA

Sl'leKTpoTeXHI/NeCKVIe n3nenua 3anpellaeTca yTmnm3nposaTtb C ObITOBLIM MYyCOpOM. yTVIJ'II/ISaLll/HO cnefyeT OCyLeCcTBNATbL Ha
npeanpuAaTuAax no HepepaﬁOTKe 0TXO040B. ﬂﬂﬂ nonyvyeHuna ,ClOrIOJ'IHI/ITeJ'IbHOIZ VIH(bOpMaLI,I/IM o I'Iepepa60TKe OﬁpaTMTer K MECTHbIM
EEEm BacTaM Unuv K npogasuy nagenuvsa.

Plovouci bazénova fontana s LED osvétlenim
58493

POZORNE SI PROCTETE TENTO NAVOD A DOBRE JEJ USCHOVEJTE.
Svételny zdroj nainstalovany v tomto svitidle nelze vyménit. Kdyz svételny zdroj dosahne konce své Zivotnosti, je tfeba vymeénit celé svitidlo.

Pouzivani
+ Jedno stisknuti: Spusténi rozstikovani. « Jedno stisknuti: Rozsviceni svétla. Poznamka: Pokud vyrobek
« Dalsi stisknuti: Pfepinani rezimu rozstikovani « Dal$i stisknuti: Zména svételné show (k nepracuje spravné, pridrzte obé
'. (vysoky paprsek, nebo impulzy). dispozici jsou tfi rdzné svételné show). tlacitka soucasné stisknuta po dobu
« Tteti stisknuti: Ukonceni rozstfikovani 771\~ « Ctvrté stisknuti: Vypnuti svétla (pfipadné 5 sekund. Tim se provede
(pfipadné se vypne automaticky po 1 hoding). se vypne automaticky po 1 hoding). resetovani zafizeni
LIKVIDACE

E Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné
mmm moznosti recyklace vam poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.

Flytende LED bassengfontene
58493

LES DENNE BRUKSANVISNINGEN GRUNDIG OG TA VARE PA DEN
Lyskilden til denne armaturen kan ikke skiftes ut; nar lyskilden nar enden av sin funksjonstid méa hele armaturen skiftes ut.

Drift
« Trykk en gang: Start spraying. « Trykk en gang: Sla pa. Merk: Trykk de to knappene samtidig
« Trykk en gang til: Bytt spraymodus (hey « Trykk en gang til: Endre lysshowet (det i fem sekunder hvis produktet ikke
strale eller puls). eksisterer tre forskjellige lysshow). fungerer som det skal. Dette
« Trykk en tredje gang: Stopp spraying 771\« Trykk en fierde gang: Sla av tilbakestiller enheten.
(automatisk avslaing etter 1 time). (automatisk avslaing etter 1 time).
KASSERING

E Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for dette eksisterer. Sjekk med din lokale myndighet
mmm  eller forhandler for rad om gjenvinning.



Flytande LED och pool-fontan
58493

LAS NOGGRANT OCH SPARA DESSA INSTRUKTIONER
Ljuskallan till denna armatur kan inte bytas ut. Nar ljuskallan nar sin livslangd maste hela armaturen bytas ut.

Anvindning
« Tryck en gang: Starta fonténen. + Tryck en gang: Satt pa. Obs: Tryck pa de tva knapparna samtidigt
« Tryck igen: Byt sprutlége (hdg strale eller . « Tryck igen: Andra ljusshowen (det finns tre i 5 sekunder om produkten inte fungerar
pulserande). oS olika ljusshower). korrekt. D& kommer apparaten att
« Tryck en tredje gang: Stoppa fontanen | » Tryck en fiérde gang: Stoppa fontédnen aterstallas.
(automatisk avsténgning efter 1 timme). (automatisk avsténgning efter 1 timme).

AVFALLSHANTERING

E Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. Lé&mna in till en atervinningscentral. Kontrollera med din lokala
mmm myndighet eller aterforsaljare angaende atervinning.

Kelluva LED-allassuihkuldhde
58493

LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA NAMA OHJEET
Taman valaisimen valonléhdetté ei voi vaihtaa. Kun valonlahde on saapunut kayttéikéansa paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Kaytto
« Paina kerran: Kaynnista suihku. « Paina kerran: Kytke paalle. Huomaa: Jos tuotteessa on
« Paina uudelleen: Vaihda suihkutustapaa « Paina uudelleen: Vaihda valaistustapaa toimintahairid, paina kumpaakin
. (Korkea suihku tai Pulssi). . (kolme erilaista valaistustilaa). painiketta yhtajaksoisesti 5
« Paina kolmannen kerran: Lopeta suihkutus ~ “7 | \™  « Paina neljannen kerran: Kytke pois paalta sekunnin ajan. Tama nollaa
(automaattinen lopetus 1 tunnin kuluttua). (kytkeytyy automaattisesti pois paalta 1 tuotteen.

tunnin kuluttua).

HAVITTAMINEN

ﬁ Sahkolaitteita ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie laite asianmukaiseen kerays- ja kierratyspisteeseen. Tarkista kierratysohjeet
mmm paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

LED Plavajuca bazénova fontana
58493

POZORNE S| PRECITAJTE TIETO POKYNY A ULOZTE SI ICH
Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny; ked svetelny zdroj dosiahne koniec svojej Zivotnosti, celé svietidlo sa musi vymenit.
Prevadzka

, « Stlacte jedenkrat:: Spustenie striekania. « Stlacte jedenkrat:: Zapnutie. Poznamka: Ak vyrobok spravne
--s4z;=  « Stladte opakovane: Prepnutie rezimu « Stlacte opakovane: Zmena svetelnych nefunguije, stlacte obe tlacidla po

.' striekania (Vysoky stvisly ¢ alebo impulzné). ’ efektov (Existuju tri rozne svetelné efekty). dobu 5 sekund. Tym sa vynuluje
« Stlacte treti krat: Zastavenie striekania 7|\~ « Stlacte Stvrty krat: Vypnutie (automatické zariadenie.
(automatické vypnutie po 1 hodine). vypnutie po 1 hodine).
LIKVIDACIA

E Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat' spolu s domovym odpadom. Prosim, recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu.
mmm Ohladom poradenstvo v oblasti recyklacie sa obratte na miestny urad alebo svojho predajcu.



Ptywajaca lampa LED do basenu
58493

NALEZY DOKLADNIE PRZECZYTAC | ZACHOWAC INSTRUKCJE
Zrodto $wiatta tej oprawy nie jest wymienialne; gdy zrodto $wiatta przestanie dziata¢, nalezy wymieni¢ catg oprawe.

Obstuga
« Pierwsze nacisnigcie: Rozpoczecie « Pierwsze naci$nigcie: Wigczenie. Uwaga: Jezeli produkt nie dziata
spryskiwania. « Ponowne naci$niecie: Zmiana prawidtowo, nalezy nacisna¢ oba
« Ponowne naci$niecie: Przetgczenie trybu . podswietlenia (dostepne sg trzy rézne przyciski jednoczesnie i przytrzymaé
spryslkiwanila'l (yvy;oka wigzka !ub impuls). 77 | \> rodzaje pods’f\fviletlgnia)A ) je przez 5 sekund. Spowoduije to
« Trzecie naciéniecie: Wylgczenie « Czwarte nacis$nigcie: Wytgczenie

1t i dzenia.
spryskiwania (automatyczne wytgczenie (automatyczne wytgczenie po 1 godzinie). zreselowanie urzadzenia

po 1 godzinie).

UTYLIZACJA

Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi.
Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wtasciwego recyklingu mogg by¢ grozne dla

E\/ ludzkiego zdrowia i $rodowiska.
Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujgcego sie recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawcag w celu
mmm uzyskania porady na temat recyklingu.

LED-es medencei lebeg6 szokokut
58493

OLVASSA EL FIGYELMESEN ES ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT
A vilagitétestben talalhatd fényforrds nem cserélhetd; amikor a fényforras élettartama végéhez ér, a teljes vilagitotest cserére szorul.

Hasznalat
« Egyszeri megnyomas: Permetezés « Egyszeri megnyomas: Bekapcsolas. Megjegyzés: Amennyiben a termék
megkezdése. * Ismételt megnyomas: Fényjaték nem miikodik megfeleléen, nyomja
« Ismételt megnyomas: Permetez6 mod . megvaltoztatasa (harom kiilénbézé meg egyszerre mindkét gombot, és
valtasa (nagy sugar vagy impulzusok). “7 |\~ fényjaték koziil lehet valasztani). tartsa lenyomva 5 masodpercig. Igy
« Harmadik megnyomas: Permetezés » Negyedik megnyomas: Kikapcsolas Gjrainditia a késziiléket
ledllitasa (automatikus kikapcsolas 1 (automatikus kikapcsolas 1 éra utan). :
6ra utan).
ARTALMATLANITAS

ﬁ Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen az tjrahasznositas lehetéségével, ha elérhetéek a megfelels
mmm |étesitmények. Az Ujrahasznositasra vonatkozo tanacsok tekintetében tajékozdodjon az énkormanyzatnal vagy a forgalmazonal.

LED peldo$a baseina striaklaka
58493

UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET STS INSTRUKCIJAS
S7 gaismekla gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avota darbmazs ir beidzies, ir janomaina viss gaismeklis.

Darbiba
+ Nospiediet vienreiz: Sakt apsmidzinasanu. + Nospiediet vienreiz: leslegt. Piezime: Nospiediet un turiet abas
+ Nospiediet vélreiz: Mainit apsmidzinasanas . + Nospiediet vélreiz: MainTt gaismu Sovu (pieejami pogas reizé 5 sekundes, ja ierice
rezimu (spéciga strakla vai pulséjosa). tris dazadi gaismu Sovi). nedarbojas ka nakas. Tadéjadi

DS
+ Nospiediet treSo reizi: Partraukt N Nospiediet tredo reizi: Izslégt (automatiska atiestatisiet ierici.

apsmidzinasanu (automatiska izslégsana izslegsana péc 1 stundas).
péc 1 stundas).

UTILIZACIJA

E Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tos parstradei, ja tas ir iespéjams. Sazinieties ar
mmm vietgjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju, lai sanemtu ieteikumus par nodo$anu parstradei.



Plaukiojantis baseino fontanas su Sviesos diodais
58493

ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS
Sio $viestuvo Sviesos Saltinis néra kei¢iamas; kai baigiasi $viesos 3altinio eksploatacijos laikotarpis, reikia keisti visg $viestuva.

Veikimas
« Paspauskite kartg: prasidés pursSkimas. + Paspauskite karta: jjungiama. Pastaba. Jei gaminys neveikia
-;74:;- « Vél paspauskite: persijungs purskimo « Vél paspauskite: pasikeis Sviesos efektai (i§  tinkamai, paspauskite abu
'.' rezimas (,High Beam*“ arba ,Pulse”). . viso yra trys skirtingi Sviesos efektai). mygtukus vienu metu ir palaikykite
- Paspauskite tredig karta: purskimas bus ~ “7 |\« Paspauskite ketvirtg kartg: i§jungiama 5 sekundes. Prietaisas bus
iSjungtas (automatinis i$sijungimas po 1 val.) (automatinis i$sijungimas po 1 val.). paleistas i$ naujo.
UTILIZAVIMAS

E Elektriniy prietaisy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite perdirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo
mmm punktas. Patarimo dél perdirbimo kreipkités j vieting valdZios institucijg ar pardavéja.

Plavajo¢i LED vodomet za bazene
58493

TA NAVODILA POZORNO PREBERITE IN SHRANITE.
Svetlobnega vira tega svetila ni mogo¢e zamenjati; ko svetlobni vir doseZe svojo Zivljenjsko dobo, morate zamenjati celotno svetilo.

Delovanje
« Prvi pritisk: zacetek prsenja. * Prvi pritisk: za vklop. Opomba: ¢e naprava ne deluje
* Drugi pritisk: sprememba nacina prSenja * Drugi pritisk: sprememba vzorca svetlobnih pravilno, hkrati pritisnite gumba in
(visok svetlobni snop ali utripanje). ucinkov (na voljo so trije razliéni vzorci ju zadrzite pritisnjena 5 sekund. S
« Tretji pritisk: izklop préenja (samodejni 7|\~ svetlobnih uginkov). tem napravo ponastavite.
izklop po 1 uri). « Cetrti pritisk: izklop (samodejni izklop po 1 uri).
ODSTRANITEV IZ UPORABE

Ei Odpadnih elektri¢nih proizvodov ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Prosimo, da odsluzeno napravo oddate v
mmmm zbiralni center za recikliranje. Za dodatne informacije glede recikliranja se obrnite na vaSe lokalne organe ali na vasega prodajalca.

LED Yiizer Havuz Cesmesi
58493
BU TALIMATLARI DIKKATLICE OKUYUN VE SAKLAYIN

Bu aydinlatma biriminin 1sik kaynag sokuliip degistirilemez, 1sik kaynagr kullanim 6mriiniin sonuna geldiginde, aydinlatma biriminin
tamami yenisi ile degistiriimelidir.

Calistirma
« Bir defa basin: Puskiirtme baslatilir. « Bir defa basin: Acilir. Not: Uriin dogru sekilde
« Bir daha basin: Piskirtme modu * Bir daha basin: Isik gsterisi degistirilir calismiyorsa iki diigmeye ayni
degistirilir (Yuksek Isin veya Darbeli). . (Ug farkli 1sik gosterisi mevcuttur). anda basin ve 5 saniye boyunca
« Uglincl defa basin: Piiskirtme 77|\~ « Dordiincl defa basin: Kapatilir (1 saat basili tutun. Bu sekilde cihaz
durdurulur (1 saat sonra otomatik sonra otomatik kapatma). sifirlanacaktrr.
kapatma).
BERTARAF

E Elektrikli Griinler, evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Litfen tesislerin bulundugu yerlerde geri donustirin. Geri donlisim tavsiyesi
mmm icin yerel yonetiminize veya saticiniza danisin.



LED fantana flotant pentru piscina
58493

VA RUGAM SA CITITI CUATENTIE SI SA PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
Sursa de lumina a acestui iluminator nu se poate inlocui; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul sau de viata, intregul
iluminator trebuie inlocuit.

Operare
« Apasati o daté: Incepeti pulverizarea. + Apasati o data: Porniti. Nota: Apasati cele doua
« Apasati inca o data: Comutati modul de + Apasati inca o data: Modificati spectacolul de butoane simultan timp de 5
pulverizare (Cu jet inalt sau puls). . lumini (Exista trei spectacole luminoase diferite).  secunde daca produsul nu
« Apasati a treia oara: Opriti pulverizarea “/ |\~ +Apasati a patra oara: Opriti (Oprire automata functioneaza corect. Astfel
(Oprire automata dupa 1 ora). dupa 1 ora). '

veti reseta dispozitivul.

ELIMINARE

E Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile casnice. Va rugam sa reciclati daca exista unitati de reciclare.
mmm Verificati cu autoritatea locald sau distribuitorul pentru recomandari de reciclare.

MnyBaw, LED ¢hoHTaH 32 6aceinH
58493

MPOYETETE BHMMATENHO W 3ANA3ETE TE3W MHCTPYKLU
MSTOYHMKBLT Ha CBETNNHA Ha TOBA OCBETUTENHO TASO He MOAMEXM Ha CMsiHa; KOraTo M3TOYHUKBLT Ha CBETNMHA AOCTUrHE Kpasi Ha CBOS
XMBOT, LANOTO OCBETUTENHO TANo TpA6sa Aa 6bae 3aMeHeHo.

Pa6oTa
+ HaTucHete BeHwb: CTapTipa npbekae. + HatucHere BeaHbx: Bkniousake. 3abenexka: HatucHete agata
+ HatucHete BTOpYU NbT: MpemuHaBaHe B + HamucHere BTOpY NbT: MPOMSHA Ha CBETMMHHOTO 6yTOHa eHOBPEMEHHO B
PEXMM Ha CTPYs (BUCOKa CTPYS UK Ha ~)i\~  TPencrasneive (Vima Tpy pasnniHI CBETMHHI NPOABLIIKEHNE Ha 5 CekyHaM, ako
umnynch). ! NPeACTaBNEHus). npoAyKTHT He paboTy U3npaBHo.
+ HaTucHete TpeTu nbT: MpbekaHeTo cnupa + HatucHeTe 4YeTBbpTY NbT: UskniouBaHe Taka LLe HynupaTe ycTpoicTBOTO.
(aBTOMATHYHO M3KNHO4BaHe cned 1 vac). (aBTOMaTU4HO M3KNt4BaHe cnep 1 yac).
U3XBbPNAHE

E EnekTpuyeckuTe NpoAykTv He TpsibBa Aa ce U3XBBLPNAT ¢ GUTOBUTE OTNagbLy. Mons, peLmknupaiiTe, koraTo UMa Takvuea MyHKTOBE.
mmm OGbpHeTe ce KbM MECTHUTE OpraHv Unu TbproeeLa Ha ApebHO 3a CbBET OTHOCHO PeLMKIMpaHeTo.

Plutaju¢a fontana LED za bazen
58493

PAZLJIVO PROCITATE OVE UPUTE | SACUVATE IH
Svjetlosni izvor ove svjetilike ne moze se zamijeniti. Kada izvor svjetlosti dosegne kraj Zivotnog vijeka, cijela svjetiljka treba se zamijeniti.

Rukovanje uredajem

« Pritisnite jednom: pocetak prskanja. « Pritisnite jednom: ukljucivanje. Napomena: Istodobno drzite
« Pritisnite ponovno: promjena nacina « Pritisnite ponovno: promjena nacina pritisnutima dva gumba pet sekundi
prskanja (snazni mlaz ili pulsirajuci mlaz). . svijetlienja (postoje tri razli¢ita nacina ako proizvod ne radi ispravno. Ovom
« Pritisnite tre¢i puta: zaustavljanje 71\ svijetlienja). se radnjom ponistava uredaj.
prskanja (automatsko iskljucivanje nakon « Pritisnite Cetvrti put: isklju€ivanje
1 sata). (automatsko iskljuc¢ivanje nakon 1 sata).
ODLAGANJE

E Elektriéni proizvodi ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u za to namijenjenim objektima, ako postoje.
mmm Savijet o recikliranju potrazite kod lokalnih vlasti ili kod lokalnog distributera proizvoda.



LED-tuledega basseini purskkaev
58493

LUGEGE NEED JUHISED HOOLIKALT LABI JA HOIDKE ALLES
Valgusti valgusallikas pole asendatav, kui valgusallika tddiga on I16ppenud, tuleb kogu valgusti asendada.

Kasutamine

« Vajutage nuppu iiks kord: algab pihustamine. « Vajutage nuppu uks kord: toide lilitub sisse. Markus. Kui purskkaev ei toota
« Vajutage uuesti: saate valida + Vajutage uuesti: muutub valgusméng (on kolm  igesti, hoidke kahte nuppu all 5
. pihustamisviisi (kérge voi pulseeriv juga). . erinevat valgusmangu).
+ Vajutage kolmas kord: pihustamine I6peb 7| \>  « Vajutage neljas kord: pihustamise 16petamine
(automaatne valjallilitus 1 tunni parast). (automaatne valjaliilitus 1 tunni parast).

JAATMEKAITLUS

sekundit. Sellega seade lahtestub.

E Elektrilisi seadmeid ei tohi kaidelda koos olmepriigiga. Véimaluse korral tuleb kasutusest kdrvaldatud seadme osad taaskaidelda.
mmm  KUsige kohalikult omavalitsuselt v6i edasimuijalt ndu ringlussevétu kohta.

LED plutaju¢a fontana za bazene
58493

PROCITAJTE PAZLJIVO | SACUVAJTE OVA UPUTSTVA
Izvor svetlosti na ovoj svetiljci se ne moze menjati; kada se izvor svetlosti istrosi i dosegne svoj kraj, cela svetilika se mora zameniti.

Rukovanje
« Jedan pritisak: Pocetak rasprsivanja vode « Jedan pritisak: Ukljucivanje. Napomena: Istovremeno pritisnite
« Ponovni pritisak: Promena rezima « Ponovni pritisak: Promena svetlosnog i zadrzite dva dugmeta tokom 5
rasprsivanja (visoki snop ili puls). . efekta (postoje tri vrste svetlosnih efekata).  sekundi ako proizvod ne radi
« Tredi pritisak: Prestanak rasprsivanja N . Cetvrti pritisak: Iskljugivanje (automatsko

e N ML ; ispravno. Time se uredaj resetuje.
(automatsko iskljucivanje nakon jednog sata). isklju¢ivanje nakon jednog sata).

ODLAGANJE

ﬁ Elektriéni proizvodi ne smeju da se odlaZzu sa komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u za to namenjenim objektima, ako postoje.
mmm Savet o recikliranju potraZite kod lokalnih viasti ili kod lokalnog distributera proizvoda.
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